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Előfizetést feltételek
helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve:
Egész évre . . . . 6 Irt — kr.
Eél évre...................... 3 i'rt — kr.
Negyedévre . . . . 1 frt 50 kr.

Hirdetések díj»:
] czemiinéterenként 3 kr. Kereske- 

,i< >k és gyárosok külön árkedvez Meny­
ben részesülnek.

Héljegdij 30 krajezár.

POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.

Szerkesztőség
és

k iadóhlvatal:
Nagyenyedi

Könyvnyomda ée Papir- 
drugyár réezvénytáraaeág

Főtér 38. szám alatt,
hova úgy a lap szellemi részét illető 
közlemények, mint az előfi­
zetések és hirdetések bér­

mentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak vissza.Nyílt tér aora 20 kr.

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

A gazdák gondja.
Érő kalásztól ring a rónaság. Gyönyörködve, remény­

űvel eltelve nézi a magyar gazda az áldást s a meg­
próbáltatással terhes esztendő után vigaszt keres és 
biztatást talál. Nem kell csüggedni, amig a búzatermő 
magyar föld a miénk ; kihevertünk sok rossz esztendőt, 
elviseltük a sors és az elemek súlyos csapásait, de 
egy-két jó esztendő megint lábra állított s kitartásra, 
további munkára és küzdelemre serkentett. Ámde el- 
bizakodnunk sem szabad. Amig künn a szabad ég alatt 
kalászban pihen reményünk, biz az remény csak, me­
lyet egy éjjeli fagy, egy-két heti szárazság, vagy tar­
tós esőzés hiúvá tehet.

I)e hát ez a veszedelem a végzettől függ; ellene 
tenni vagy védekezni nem lehet. Várnunk, bíznunk és 
tűrnünk kell, mig az első kaszavágástól eldőlnek a 
rendek.

Amitől elborul a gazdák homloka egy-egy pillanatra, 
nem az a veszedelem, amelyet a sors esetleg rejteget, 
számukra, hanem az, amely az embertársaktól fenye­
geti. Az aratási sztrájk, a mezei munkások nyugtalan­
kodása az, ami veszélyezteti egy esztendei munka ered­
ményét. Ez ellen lehet, ez ellen kell védekezni, s amit 
emberi számítás és előrelátás megtehet, hogy egy erő­
szakos katasztrófának, vagy milliókra menő károsodás­
nak eleje vetessék, azt megtenni kötelessége minden­
kinek, államnak, társadalomnak s egyeseknek egyaránt, 
hogy a nemzeti vagyonban, egy esztendő gazdasági bá­
zisában, — a termésben — csorba ne essék.

Országszerte nagy megnyugtatást fognak kelteni azok 
a kijelentések, amelyeket Darányi Ignácz föld­
mi velésügyi miniszter a főrendiház ülésében tett. Amit 
bölcs előrelátással, ezélszerü intézkedéssel, tapasztala­
ton alapuló gyakorlati érzékkel megtehet egy kormány 
oly fontos érdek védelmére, a minő az aratás zavarta­
lan lefolyása, azt a mi füldmivelésügyi kormányunk 
megtette. Megnyugvással veszik tudomásul a gazdák, 
hogy már eddig is egy milliónál több munkás-igazol­
vány lett kiosztva s egyre újabb és újabb megrende­
lések történnek; hogy az aratási szerződések legna­
gyobbrészt megköttettek mindenütt s csak kivételesen 
kérnek a birtokosok a kormánytól munkásokat; hogy 
továbbá maguk a munkások is a kormányhoz fordul-

nak munkáért, köztük olyanok, akik tavaly sztrájkol­
tak s még az év elején sem voltak hajlandók méltá­
nyos szerződést elfogadni. Világos jele ez annak, hogy 
a sztrájkolási szellem erősen hanyatlik s a józan ész, 
a jó terméskilátásokra, a munkásokban is felülkereke­
dett. De a kormány még tovább ment gondosságában. 
Közel 40.000 tartalékmunkásról gondoskodott. Felállí­
tott ily tartalékokat Mezőhegyesen, Kisbéren és Bábol­
nán, valamint a Felvidék részére Munkácson. Arról 
pedig, hogy az árató munkások a lelketlen izgatók be­
folyásától mogoltalmaztassíuiak, provideál a törvény és 
egy pillanatra sem kétkedünk abban, hogy ennek a 
törvénynek szükség esetén a legteljesebb szigorral ér­
vényt fognak szerezni az illetékes hatóságok.

Bízvást elfogadhatja tehát az. ország gazdaközönsége 
Darányi miniszternek azt a biztatását, hogy az idei 
aratás lebonyolítása körül nem kell nagyobb kompli- 
káczióktól, tartani s megnyugtatást fog szülni az a ki­
jelentése, hogy az esetleges zavarokkal szemben a kor­
mány a legnagyobb erélylyel és elhatározottsággal fog 
eljárni.

Reméljük, hogy ezek a fontos kijelentések megteszik 
mindkét részre a hatást: megnyugtatják a gazdákat, és 
meggondoltságra, nyugalomra és békés munkára fogja 
szorítani a munkásokat.

Quid nunc?
Az Ausztriával való gazdasági kiegyezés tárgyalásá­

nál most már nincs szó a kérdés részleteiről, hogy mint 
és minő feltételek alatt jöjjön létre a közgazdasági 
szövetség; arról sincs már szó, hogy ez a szövetség 
egyáltalán létrejön-e? hanem azok után, ahogy Ausz­
triában a dolgok alakultak, ama kérdés felől kell tisz­
tába jönnünk, hogy mi történjék akkor, ha a kiegye­
zés nem jön létre?

A kiegyezés meghiúsultának nem Magyarország az 
oka, mert Magyarország a provizórium életbeléptetése 
és a törvényesen megállapított határidő meghosszabbí­
tása által kézzelfogható alakot adott készségének. De 
mialatt még a két kormány a vám- és kereskedelmi 
szerződés dolgában a tárgyalásokat folytatta, Ausztriá­
ban a kvóta-ügyben és a kiegyezés ellen olyan izgatás 
keletkezett, amely egy parlamenti többség biztosítására

való tekintetből kötelességévé tette Bade ni volt mi­
niszterelnöknek, hogy kibocsássa a nyelvvendeletet, mely 
a szláv pártokat egy többséggé egyesítette, de a német 
kisebbséget az obstrukczióba kergette.

A nyelvrendelet visszavonására gondolni sem lehet, 
mert ez annyi lenne, mint szerepcserével játszani ugyan­
azt a színdarabot. Akkora németpárt lenne a kormány- 
barát és a szláv pártok, nevezetesen a csehek, folytat­
nák az obstrukcziót.

Miután a kiegyezést meghiúsultnak kell tekinteni, 
Magyarország ama dilemma előtt áll, hogy az Ausztriá­
val való kereskedelmi politikai viszonyt egy vagy más 
módon meg kell oldania. Az 1867. XII. t.-cz. értelmé­
ben és báró Bánffy miniszterelnök és az egész ma­
gyar parlament kijelentése szerint Magyarország a 
folyó év kezdete óta a szabad önrendelkezés alapján 
áll. Ezen az alapon teremtette a magyar országgyűlés 
az egyévi provizóriumot, s ha az eredménytelenül el­
múlt. nem marad más számunkra, mint hogy az említett 
törvény 68. szakasza értelmében a nekünk legjobbnak 
tetsző módon éljünk a bennünket megillető önrendel­
kezési joggal. De mint járjunk el s minő irányt vá­
lasszunk, hogy az országot megkíméljük pénzügyi meg- 
rázkódásoktól és megmenekedjünk az elkerülhetetlen 
válságtól? A külügyek és a közös hadsereg a pragma- 
tica sanctio értelmében nem tartoznak az önrendelke­
zés kövébe; ezek közösek és ilyenek maradnak. A kö­
zös kiadásokhoz vulú hozzájárulást is meg kell állapí­
tani, vagy ő Felsége döntése alá bocsátani; itt sincs 
tehát helye egyoldalú önrendelkezésnek.

Fennmarad tehát még a kérdések legfontosabbika, 
hogy t. i. tovább is egységes vámterületet képezzünk-e 
Ausztriával, vagy felállítsuk a vámsorompót s aztán 
Ausztriától függetlenül állapítsuk meg a közvetett adó­
kat és vasúti dijakat. Ez esetben az osztrák iparczik- 
kek után vámot szednénk, Ausztria meg gabnáukra és 
marháinkra vetne vámot. Az osztrák ipar okvetlen 
tönkre menne, a magyar földmivelés meg oly válságba 
vonszoltatnék, melyből többé ki nem tudna gyógyulni, 
a föld értéke csökkennék, mert a termények nem fizet­
nék ki a termelési költségeket.

Ez anyagi megkárosítását jelenti azoknak a milliókra 
menő polgároknak, akik Ausztriában iparczikkek készíté­
sével, Magyarországon földmiveléssel foglalkoznak. Bu-

A mostoha.
— A Közérdek eredeti tárczája. —

Isten, ki láthatta szegény Janka lelkét, tudta, hogy 
ő mindig csak a jót akarta. A derék lánynak mégis 
folyton szemére hányták, hogy minek is született ő 
tulajdonképen, mikor olyan semmirekellő, s annyiszor 
mondogatták előtte, hogy ilyen meg amolyan rossz, mig 
a szánandó teremtés végre maga is elhitte. Sirt 
is eleget a szegény gyermek, hogy miért is jött a vi­
lágra, ha nincs ki őt szeresse, úgy, mint a többieket. 
Ha látnia kell, hogy apja hogyan dédelgeti ifjabb test­
véreit, mig számára csak nagy ritkán talál egy jó in­
dul atu szót. Ha nem tudja, miféle érzés az öröm, amit 
úgy sem volna kivel megosztania, és ha el kell rejtenie 
bánatát, mert nincs, aki nyájasan vigasztalná. Ot nem 
czirogatták, mint más gyermeket, nem csókolgatták 
soha. Még a testvérei is — igaz, hogy csak apjuk ré­
széről testvérei — úgy bántak vele, mint kelletlen 
idegennel. Az az asszony pedig, ki azért költözött há­
zukba, hogy második anyjává legyen, bizony csak mos­
toha maradt iránta.

Hogy is ne, mikor a tulajdon apja is idegenkedett a 
gyermektől, ki szakasztott mása volt korán elhunyt édes 
anyjának, mig az apjára nem emlékeztetett egyetlen 
vonása sein. Születése nem okozott volt örömet a ház­
ban, valami pletyka járta azon időben a falut, s a há­
zastársak közt annak idején nagy volt az egyenetlenség. 
A kis gyermeket az apa csak tűrte, de nem szerette, 
s mikor valamelyest megnőtt, bizony inkább csak úgy 
tartolták, mint cselédet, semmint olyant, kinek jussa

van a vagyon fele részéhez, mint anyai örökéhez. S 
bár a jómódú paraszt házában mindnyájan dolgoztak, 
a legnehezebb munka mégis mindig csak Jankának 
jutott, ki szótlan megadással végezte a legkellemetle­
nebb dolgot is, bár nagy ritkán érte őt jutalmul di­
csérő szó, de annál gyakrabban a szidalom.

A szegény teremtés végre egészen beletörődött ne­
héz sorába, azt hitte, úgy kell ennek lennie, hiszen, 
mint mondják, rossznak született ő s bűnhődnie kell 
nemcsak a saját, de az anyja vétkéért is. Azért Janka 
a sors igazi kegyének vette, mikor egy napon kérő 
köszöntött a házukba, kérő, aki őt szemelte ki élet­
társául. Igaz, hogy nem volt afféle fiatal ember, ki 
hozzá illett volna az ő erőteljes húszéves korához, és 
igaz, hogy ő az András bácsit inkább amolyan kemény 
szivü embernek ismerte. De azért boldogan követte 
vőlegényét az oltárhoz, nem sejtvén, hogy csak felcse­
réli az egyik rabságot a másikkal.

Mert mikor András gazda megkérte Janka kezét, őt 
nem annyira szerelem, mint inkább a józan számítás 
vezérelte. Hiszen a leánynak anyai részről csinos va­
gyonkája volt, meg aztán dolgos is volt, hozzászokva a 
legkeményebb munkához. Ilyenformán nemcsak asszonyt 
hoz a házba, amelyben első felesége után négy gyer­
mek kiáltozott anyja után, hanem egy szorgalmas cse­
lédet is, kinek még bért. sem kell fizetni, ügy is bánt 
a feleségével, mint egy cseléddel, s Janka csak jámbo­
ran követte ura minden szavát, még mindig hálát ad­
ván az Istennek, hogy most már csak egynek a paran­
csát kell teljesítenie, mig a szülői házban mindenki 
rendel kezelt ő vele.

Úgy hozta magával a sors, hogy ő, ki fenékig ürí­
tette volt a mostohaság keserűségét, most maga is négy

gyermek mostoha anyja lett. De inkább anya, mint 
sem mostoha. Nem akarta ő, hogy az az ártatlan négy 
kis jószág végig szenvedje ugyanazt a kálváriát, 
amelyen ő ifjúságában hullatott annyi keserű könyet. 
A tulajdon anyjuk se bánhatott volna gyöngébben az 
árvákkal, kik az első pillanattól fogva megérezték sze­
leteiét, s szivük egész melegével vonzódtak hozzá. 
Egész kincsét az anyai gyöngédségnek pazarolta a 
mostohákra, hiszen az ég úgyis megtagadta tőle az 
igazi anyai örömet, nem áldván házassági frigyét gyer­
mekkel.

S múltak az évek szürke egyhangúságban. Vénült 
az asszony s vénült az ura is, ki bár megbecsülte 
Janka erényeit, mégsem tett le zsarnokságáról, melyet 
nemcsak a felesége, de gyermekei is súlyosan éreztek. 
Különösen Liza, a hajadon, a legidősebb leány, kinek 
a kedvéért már nem egy férfi megfordult náluk ház- 
tüz-nézőben. Ámde András gazda nem szívesen fogadta 
a fiatal legényeket, hisz neki már terve volt Lizával; 
igaz, hogy afféle házassági terv, melyről az hallani 
sem akart. De az öreg nem tágított, s várta csak, 
mig megpuhul a lánya, s követi azt, kit az apja 
választott számára, s elfelejti azt a másikat, ki szivét 
bírta.

Mert Liza szive már nem volt szabad. Ott lakott már 
régesrégeu egy nyalka legény, a szomszéd bognár Gyu­
rija, kivel már együtt járt az iskolába, együtt játszado­
zott gyermekkorában. Ebbe a frigybe pedig az öreg 
seiumiképen sem akart beleegyezni. Nemcsak mert 
hosszas pere volt a szomszéddal, de még inkább, mert 
nem akarta mesteremberhez adni leányát, kinek se 
földje, se vagyonkája, csak két keze munkája. Sőt még 
az sem, mert most huszounógyéves koráb&u még egy-
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2. oldal.
Közérdek.

Másunkban az nem lehet vigasztalásunk, hogy Ausztria 
is tönkrement. Az önálló vámterület felállításának az 
lenne a következménye, hogy a magyar ipar megerő­
södnék, de ezzel a mezőgazdaság rendkívüli és követ­
kezményeiben súlyos megkárosítása lenne összekötve. 
Miután pedig Magyarország lakosságának legnagyobb 
része mezőgazdasággal foglalkozik, az önálló vámterü­
let a lakosság többségére nézve lenne biztos romlás.

Tehát elénk áll a kérdés, hogy mi történjék, quid 
nuue ? Mit tegyünk, ha a közgazdasági kiegyezést 
Ausztriával nem tudjuk létrehozni? Erre a kérdésre 
pedig csak egv felelet létezik: önrendelkezési jogunk 
alapján olyan megállapodást kellene létesítenünk Ausz­
triával, amely lehetővé teszi a közös vámterületet a 
nélkül, hogy szövetséget kötnénk vele.

Gyulafehérvár sz. kir. város közgyűlése.
Gyulafehérvár szab. kir. város képviselőtestülete 

f. év. és hó 8-án délután rendkívüli közgyűlést taitott. 
Napirenden voltak:

1. A köztemető megvásárlása czéljából kölcsönzött 
3000 frt tartozásból még fennállott 2350 írtnak vissza­
fizetéséről szóló jelentése a tanácsnak.

2. A város 1898. évi költségvetésének törvényható­
sági jóváhagyásáról szóló jelentés.

3. A város villamos világítása tárgyában a vállal­
kozó czéggel kötött szerződés törvényhatósági jóváha­
gyásáról tett jelentés, melyet a polgármester azzal 
toldott meg, hogy az előmunkálatok már megkezdőd­
tek s remélhetőleg a folyó évben e mű létesülni fog.

4. A megrendelt Írógép beszerzési árába 319 forint 
50 kr kifizetésére a tanács felhatalmaztatok, mely 
a jövő évi költségvetésbe lesz felveendő és 1899. év 
első negyedében kifizetendő.

5. A bolgár 12 tanár és 35 tanitóképezdei növendék 
fogadtatása és megvendégelése alkalmával felmerült 
147 frt 10 kr költség kifizetése jóváhagyatott.

6. Megelégedéssel vétetett tudomásul az érd. római 
kath. püspök, gróf Majláth Gusztáv Károly, azon átirata, 
hogy a város közönségének régi óhajtása: a drombári 
rév helyett egy hid építése az 1899. évben léte­
sülni fog.

7. A várparancsnokság azon kérése tekintetében, 
hogy a város közönsége a várbeli közutak fenntartásá­
hoz hozzájáruljon, — a végleges határozathozatal az 
őszi rendes közgyűlésre halasztatott, amidőn a költség- 
vetés tárgyalás során ez ügyben alkalomszerűen lesz 
határozat hozható.

8. Sajnálattal vette tudomásul a képviselőtestület a 
várparancsnokság azon értesítését, hogy a vár alján 
létesítendő közhasználatú sétatér berendezésére terület 
átadását a közös hadügyminiszter ur nem engedélyezte, 
ami pedig szintén régi óhajtása és szüksége Gyulafehér­
vár város lakosságának.

9. A város anyagi viszonyai miatt a képviselőtestület 
ez alkalommal nem volt azon helyzetben, hogy a hon­
védség fejlesztését czélzó, ujonan életbe léptetendő 
honvéd főreál- és hadapródiskolákban alapítványt léte­
sítsen.

szer, utoljára, kell sorozásra mennie, s bizonyára ott 
tartják majd három évre.

S ott is tartották. Nagy volt Liza bánata, mert nagy 
idő ám az a három esztendő, s hogy fogja ő majd ki­
bírni a harczot apja ellen, mig szive választottja csak 
a távolba gondolhat reája? Mert hogy gondolni fog, 
abban bízott Liza, s a Gyuri is megfogadta szentül. 
Csakhogy mikor az történt, künn a réten, az öreg 
András bácsi is közbe jött, nagy patáliát csapott és 
szigorúan megtiltotta leányának, hogy a szerelmes le- 
géuynyel valaha találkozni merészeljen. Busult tehát 
szegény Liza, hogy szinte hervadni kezdett. A jó mos­
tohának pedig, aki szenvedni látta, megesett a szive 
rajta. Szegény Janka ugyan, kinek élete már korai ősz 
felé közeledett, még most sem tudta, mi az a szere­
lem, az ő szivének nem volt szabad megszólalnia; de 
tudta, tapasztalta volt, mit tesz a házas élet szerelem 
nélkül. A jó asszony megsajnálta Lizát, kinek hasonló 
sorsot szánt az apja, mint amilyen alatt ő maga gör­
nyedt. És bár nem mert nyíltan ellenkezni az ura aka­
ratával, titokban mégis a szerelmesek pártján állt. 
„Talán csak kihúzzák valahogy azt a három esztendőt, 
s ha a legény visszatér, még minden jóra fordul.“

Csakhogy az ifjú pár emésztő szerelmének a vi­
gasztaló szó nem volt elég. Találkozni szerettek volna, 
ámde az öreg András egész nap úgy vigyázott Lizára, 
úgy féltette minden lépését, hogy összejövetelük szinte 
lehetetlennek látszott. Liza erre anyjánál, a jó mosto­
hánál kőnyörgött pártfogásért, s ez, jóságos szivével, 
nem tudott elleutállui. így történt, hogy miután bekö­
szöntött a nyár, az asszony és a leány késő este, mikor 
az öreget már elnyomta az álom, szép csendesen ki­
mentek a mezőre, hol a Gyuri fiú már várakozott reá-

10. A helybeli állami elemi iskola fejlesztéséhez, 
illetve fenntartásához való hozzájárulásképpen a köz­
gyűlés tiz éven át évi 500 frtot szavazott meg; anyagi
helyzete többet nem enged meg.

11. Sachinger Dezsőné sz. Kirilla Anna bábái okle­
vele kihirdettetett.

12. A közpénztár rovancsolásairól szerkesztett kimu­
tatások és annak rendben találásáról szóló jelentés 
megelégedéssel tudomásul vétetett

*
* *

F. hó 8-án, Űrnapján, a szokott fénynyel ünnepelt 
a közönség, papság és katonaság. A nagy misén 1’ábián 
S. kanonok-nagyprépost czelebrált fényes segédlettel. 
A város területén létező hatóságok kivétel nélkül kép­
viselve voltak az egyházi ünnepen.

Bartók-estély.
Nagy-Enyed város előkelő közönsége fényes estély- 

lyel ünnepelte meg azon örvendetes körülményt, hogy 
az erdélyi ev. ref. egyházkerület legutóbbi közgyűlése 
a volt nagyenyedi kiváló lelkészt, a jelenlegi szászvá­
rosi népszerű és közszeretetnek örvendő ref. papot, dr. 
Bartók Györgyöt választotta meg generális nótá­
riussá. Dr. ( Bartók György Kolozsvárról jőve, kedden 
délben érkezett meg városunkba és már este mintegy 
100-an társadalmunk előkelőségei közül jöttek össze 
sétatérünk fedett helyiségeibe, hogy őt ünnepeljék.

Az estélyre meghívott generális nótárius Kovács 
Gyula polgármester, Szilágyi Farkas, J a n c s ó 
Sándor, Szécsi Ferenc/, és mások kíséretében 
jelent meg a teremben, hol zugó éljenek és a zenekar 
riadó harsonája fogadta az érkezőket.

Az első felköszöntőt Fogarasi Albert Bethlen- 
főtanodai tanár mondotta Z e y k Dánielre, az uj 
főgoudnokra, Enyed első polgárára, ki szintén azon al­
kalommal, mint Bartók, lett az erdélyi egyházkerület 
főgondnoka. Szépen átgondolt, érzésteljes, meleg sza­
vakban emlékezett, meg a tudós tanár az uj főgoud- 
nokról és éltette őt mint az egyházkerület intéző fér­
fiúinak egyik díszét. Zugó, perczekig tartó éljenek közt 
emelte poharát Fogarasi Zeyk Dánielre és a fényes 
társaság lelkesültsége mutatta, mennyire tudja méltá­
nyolni Nagy-Enyed városa azon örvendetes tényt, hogy 
Zeyk Dánielt látja azon polczon, amelyen az erdélyi 
egyház ügyeit intézik. A zajosan kitörő öröm mutatta, 
mennyire lelkesül ezen férfiúért, ki már eddig is oly 
sokat, oly kiválót tett egyházáért, megyéjéért, városáért 
és a hazáért.

Kovács Gyula polgármester szokott ékesszólásával, 
lelkes, elérzékenyitő beszédben az est hősét: d r. Bar­
tók Györgyöt éltette, az uj generális nótáriust. 
Általános figyelem közt szólott Deli Ödön, a mino­
rita ház főnöke, enyedí lóm. kath. plébános, ki igen 
szép szavakban a felekezeti egyetértés mivelésében oly 
szép példát mutatott pap társára, régi jó barátjára 
ürítette poharát. Gáspár János Bartókban régi ta­
nuló társát éltette, kinek fényes tehetségei már ifjú 
korában a nagy jövőjű férfiút jelezték. Szilágyi 
Farkas 16 éveu át vdlt paptársát köszöntötte fel.

juk. A szerelmesek ott esküdöztek egymásnak őrök hű­
séget, mialatt az asszony őrködött felettük, hogy sze­
relmi párbeszük csak — beszéd maradjon.

E boldog találkák visszaadták Liza avczának viruló 
rózsáit, visszaadták kedélyének vigságát. Helyette most 
az asszony kezdett hervadni, akinek az egészsége ne­
hezebben bírta ki az éjjelezést, hiszen nappal annyi 
volt a dolga! Janka nehezen nélkülözte azt az álmot, 
melynek hiányát nappal nem tudta pótolni, de azért 
hősiesen minden éjjel elkísérte a leányt. Nem akarta 
őt megfosztani az ártatlan örömtől, de őrködni is akart 
fölötte, hogy baja ne történjék. Hiszen ő, mostoha 
leánya a sorsnak, mindig csak a jót akarta, s olyan 
büszke örömmel töltötte el a fiatalok hálás szere­
tető ... ' ,

És mégis balul végződött minden. Valamelyik éj­
szaka nagyon is tikkasztó volt a levegő, ő pedig olyan 
fáradt, olyan kimerült, volt. Elnyomta az álom. A 
pezsgő vérü fiatalokat pedig elragadta a szenvedély, a 
szerelmet lehelő, illatával gyönyörre hivó nyári éj . ..

Mióta a Gyuri fiú bevonult a tüzérséghez, újra kez­
dett hervadni Liza. Nem lehetett többé titkolni a tör­
ténteket. A mostoha is, a leány is emésztették magu­
kat bubáuatban. Az egyik, mert hiába állt ellen a sze­
retetlen, zsarnok apának, mikor nem birt ellentállui 
az álomnak. A másik pedig,.mert nem birt elleutállni 
a szerelmesének. A szerelmesének? vájjon!? hiszen azt 
hallhatni Gyuriról, hogy minden vasárnap látják a vá­
rosban nagyban mulatni egy táucztereraben, ahová ren­
desen egy elhízott szakácsáéval köszönt be, egy csúf 
cseléddel, ki — pénzzel tartja őt . . .

8oe Péter.

Ezek után Bartók emelkedett fel szólásra és meg­
hatottságból remegő hangon, az ő utánozhatatlan szép 
stílusában köszönte meg a szives, nem várt ovácziót.

Bartók kiváló beszéde után Jancsó Sándor ev. 
ref. lelkész a katonákra, R e i n b o 1 d péuzügyigazgató 
Bartóknéra, Lázár István Kovács Gyulára, Ko­
vács Gyula a Bethlen-főtanoda tanári karára, Szi­
lágyi Farkas Gáspár egyházi főgoudnokra, Jancsó 
Sándor dr. Magyarira mint a „Közérdek“ szerkesz­
tőjére ürítették poharaikat. A szép, díszes társaság 
emelkedett kedélyhangulatban a késő éjjeli órákig ma­
radt együtt.

tátik.)
Hó, nap, óra, osztály.
Juh. 20. 7— I. A.

23. 9— I. A.
24. 9— I. A.
20. 9 — I. B.
22. 7 — I. B.
24. 3— I. B.
21. 7— II. A.
22. 7— II. A.
24. 7— II. A.
18. 3- II. B.
21. 9— II. B.
23. 9- II. B.
18. 7- III.
21. 7- III.
22. 9 — III.
24. 7 — III.
18. 7— IV.

”
20. 7— IV.
22. 9— IV. 1
25. 7- IV.
18. 9- V.

n 21. 9— V.
> 23. 7— V.

fi 25. 9 — V.
18. 9— VI.

r} 20. 9— VI.
n 23. 7— VI.

25. 7 — VI.
' 21. 3- VII.

22. 3— VII.
23. 3- VII.

V 25. 9— VII.

Vizsgálatok.
Nyilvános vizsgálatok és ünnepélyek sorrendje a 

nagyenyedi ev. ref. Bethleu-főiskolában az 1897 98.
év végén.

A) A gimnázium vizsgálatai.
(Mindenik osztály vizsgálata saját tantermében —, az 

I. A. oszt. juuius 24-iki vizsgálata a díszteremben tar-

Vizsgálat tárgyai: 
földrajz, rajzoló mértan, 
vallás, latin.

I. A. magyar, számtan.
I. B. vallás, latin.
I. B. magyar, földrajz.
I. B. számtan, rajzoló mértan.
[I. A. vallás, latin.
II. A. magyar, rajzoló mértan.
II. A. földrajz, számtan.
II. B. vallás, földrajz.
II. B. magyar, latin.
II. B. számtan, rajzoló mértan.

magyar, latin, 
földrajz, történet, 
vallás, mennyiségtan, 
német, rajzoló mértan, 
mennyiségtan, természetrajz, 
vallás, latin, 
történelem, német, 
magyar rajzoló mértan, 
mennyiségtan, német, 
természetrajz, latin, 
magyar, történelem, 
vallás, görög, 
latin, történelem, 
magyar, mennyiségtan, 
vallás, görög, 
német, természetrajz, 
magyar, bölcselet, történelem, 
természettan, mennyiségtan, 
latin, német, 
vallás, görög.

(A VIII. osztály vizsgálatai mindenik tárgyból május 
hó 20—21-én.)

Tornavizsgálat a toruakertben juuius 10-éu délután 
3 órakor.

Rendkívüli tárgyakból (franczia nyelv, vívás) junius 
hó 21-én délután 3 órakor.

Magánvizsgálatok juu. 29-én.
Szóbeli érettségi vizsgálat juuius 27—28-án.

B) A tanítóképző vizsgálatai.
Máj. 13. d.u. 3—4. Tornatauitás és vezénylés III. IV. o. 
Juu. 12. d. u. 4—5. Tovnavizsgálat I. II. o.

„ lö.d.e. 7—11. Ének és zeneelmélet L II. HL o.
„ 16. „ „ 7—11. Magyar nyelv és irodalom I. IL HL o. 
„ 17. „ „ 7—11. Lélekt., módszer- és nevelést. I II. III. 
„ 18. „ „ 7—11. Vallás I. II. III. o.
„ 20. „ „ 7 — 11. Földr., tört. és alkotmányt. LII. III. o.
„ 21., , 7—11. Test.-, egészségi, és gazdaságt.1. IIIII. 
„ 22. „ „ 7—11. Term.-rajz és természettan I. II. Hl.o. 
„ 24. „ „ 7—11. Mennyiségtan I. II. III. o.
„ 25.d.u. 3—6. Zene I. II. III. o.
Magánvizsgálatok juuius 5—8 napjain.
A IV. osztály évzáró vizsgálatai lejártok május 13 — 14. 

napjain.
Szóbeli kópesitő vizsgálatok juuius 27—28-án fognak 

megtartatni.

C) A gyakorló és elemi iskola vizsgálatai*
Junius 12. d. u. 3—4. Tornavizsgálat.

«I 13- » » 3—Va7. a gyakorló iskola vizsgálata. 
„ 14. „ „ 3—6. A 2-ik elemi osztály „
„ 15. „ „ 3-6. A 3-ik „
a 16. „ „ 3 6. A 4-ik a a a

D) Nyilvános ünnepélyek.
Május 1-őn d. u. 3 órakor a gimnáziumi önképzőkör 

évzáró ünnepe.
Junius 19-én d. u. 3 órakor tornavizsgálat a torua­

kertben.
Juuius 26-án d. u. 4. órakor az iskolai év ünnepé­

lyes bezárása. Kapcsolatban emlékbeszéd Fogarasi Al­
bert tanártól néhai Szilágyi Gyula tanár, gimn. igaz­
gató felett. E napon d. u. 2 órától kezdve az intézet 
összes gyűjteményei megnyílnak a látogatóknak.

Levelezés.
aJ vises, 1898. jeiiies 9.

Kedves kis ünnepélyt rendezett az alvincz-borbereki 
áll. el. isk. gondnoksága és tantestülete, f. hó 8-án az 
alvinczi áll. elemi iskola udvarán. Az ünnepélyt hála­
adó szent mise előzte meg a róm. kath templomban, 
houuau a tarka mosolygó gyermeksereg tanitóiuak ve-
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zetése mellett párosán vonult be a belombozott, triko­
lorokkal díszített iskola udvarára.

Az ünnepélynek, mely ezredévi iskolai ünnepnek volt 
jelezve, de koronázási emlék-ünnep is volt egyúttal, 
első pontja Kölcsey örökszép „Hyiuuustt-a volt. Az ár­
tatlan, gyönge gyermekhangok csengve áradtak szét a 
ragyogó nyári levegőben s a piczi gyermekajkakról 
jövő áhitatos ima magasztos érzelmeket keltett a hall­
gatóság szivében.

A „Hymnus“ befejezése után Pongrácz Géza 
főszolgabíró, gondnoksági elnök tartott történeti vonat­
kozásokban gazdag megnyitó beszédet. Isten-, haza- és 
király szeretet re oktatta a gyermekeket, beszélt a jósá­
gos királyról, aki atyja a magyar gyermekeknek, be­
szélt arról a szomorú asszonyról, a magyarok nagy­
asszonyáról, ki felséges ura és férje mellett mindig a 
magyar nép legszeretőbb anyjának mutatta magát . . . 
Megindító, gyönyörű volt ez a beszéd s az áhitatos kis 
hallgatóság ajkán lelkesen csattant fel a csengő-bongó 
„éljen!“

Negyvenkét prograiumpoDl következett ezután. Ma­
gyar ruhás kis lányok es csöppnyi kis urak szavaltak, 
beszéltek szépen, érzéssel, azzal a megindító közvetlen­
séggel, mely csak ártatlan gyermekszívekből fakadhat.

Lánglelkü poéták magas röptű eszméi oly kedvesen 
hangzottak el ezekről a piczi csevegő ajkakról, hogy 
az embernek köny gyűlt a szemébe.

És aztán közbe-közbe egy-egy oktató, szép, tartal­
mas beszéd az idősebbek ajkáról azzal a nemes czól- 
zattal. hogy világot vessen a kis, ártatlan lelkek előtt 
a hazaszeretet szent fogalmára, a magyar nemzet di­
csőséges múltjára . . .

Ilyen beszéd volt a Molnár Béla tanítóé is, ki a 
honfoglalásról és a magyar nemzet történetéről tartott 
egy kis elmefuttatást.

Csodás világ tárult fel a kis hallgatóság előtt s 
parányi lelkűk alig tudta befogadni azt a sok fényt, 
azt a csupa ragyogást, melyet a dicsőséges múltból 
sugároztatott feléjük tanítójuk. Csak arczaikra ült ki 
az a csupa fény, ragyogás és ajkaikon tört fel a ked­
ves „éljen!“

Derek tanulmány volt a Virág Péter tanítóé is, 
ki a magyar történelem kiválóbb alakjait mutatta be. 
Egy-egy nemes jellemvonását e történelmi alakoknak 
ügyes kézzel emelte ki és állította oda a gyermekek 
elé követendő példa gyanánt.

Méltó befejezése volt a szép ünnepélynek Balta 
Bertalan gondnoksági tag záró beszéde. Komoly, 
szeretetteljes hangon szólt a kicsikékhez, önművelésre, 
ismereteik gyarapítására oktatta őket, mert — úgy mond 
— ez hazafiul kötelesség, édes mindnyájunk legszen­
tebb kötelessége.

A benső hévvel, igaz szeretettel hangoztatott nemes 
tanításokra kicsinyek és nagyok részéről egyenlő lel­
kesül tséggel riadt fel a zajos taps és „éljen!“ s a je­
len volt díszes vendéghallgatóság élénk óvácziókkal 
vette körül a tanítói kart s kiváltkép Székely Le­
li e 1 igazgatót, kiknek önzetlen fáradozása ily gyönyörű 
élvezetben részesítette a szülőket és gyermekbarátokat.

Alvinezl jogász.

Vegyes hírek.
— Kinevezés. Alsófehér vármegye főispánja Nagy 

József igazolványos csendőr őrmestert ideiglenes mi­
nőségben dijunkká nevezte ki és szolgálattételre a vár­
megye központi hivatalaihoz osztotta be.

— Űrnapja. Hagyományos fénynyel ülte meg az 
idén is városunk közönsége űrnapját. Szép, kellemes 
nlő kedvezett az áhitatos közönségnek s igy a hagyo­
mányos körmenetben nagyon sokan vettek részt Pont 
«I órakor kezdődött el az istentisztelet, melyen Deli 
Ödön házfőnök poutificált megfelelő segédlettel. Az 
egyházi beszédet Székely Policárp áldozár tar­
totta. A főtéren három helyen voltak zöld gályákká! 
és virágokkal feldiszitett oltárok és pedig Korbuly Bá­
lint, Székelyhidy János üzletei és Vilk Ede lakása 
előtt. A templom előtti téren a honvédek disz-százada 
volt kivonulva Csajkovszki százados vezénylete alatt. 
A körmenet végeztével a katonaság visszavonult a ka­
szárnyába, a nagy sokaság pedig áhítattal eltelten 
tért haza.

— Vizsga. A uagyenyedi kereskedő- és iparos- 
tanonczok közvizsgálatai e hó 9-én folytak le a leány 
iskola tantermeiben. A tanulásban az ifjak nem a leg­
jobb eredményt érték el ugyan, de annál szebb mun­
kákat mutattak be a mesterségükhöz tartozó iparágak­
ból. Dicséretre méltók voltak a kiállított rajzminták, 
melyek csinos kiállításukkal a jelen volt közönséget 
nagyon meglepték. A vizsgálatokon részt vett Szabó 
Mihály kir. tanfelügyelő is, valamint az iparhatóság 
kiküldötte és több tanoncz mestere is. A vizsgálatok 
után a kir. tanfelügyelő szép beszédet intézett a nővén 
(lékekhez, mely után a jutalmak osztattak ki és ezzel 
a vizsgák véget értek.
_ Egyházi ünnepély. Az abrudbáuyai unitárius 

ekklézsia temploma fennállásának 100-ik évfordulóját

I8iér

július hó 3-án ünnepli meg a következő ünnepi sor­
renddel: 1. Ének orgonakiséret mellett a hívek által. 
2. Ima, tartja Mózes Mihály helybeli lelkész. 3. Egy­
házi beszéd, tisztelendő Mózes András kolozsvári lel­
kész és tanár ur által. 4. Püspöki beszéd, méltóságos 
és főtisztelendő Ferencz József unitárius püspök ur 
által. 5. Urvacsorai beszéd és urvacsora-osztás tiszte­
lendő Simó János tordai unitárius lelkész ur által. 
Ünnepély után bankett a „Havasi kürt“ szálloda dísz­
termében, egy teríték ára 2 frt 20 kr, melyen a részt- 
venni szándékozók kéretnek részhitelüket előlegeseu 
junius 25-őig Mózes Mihály abrudbáuyai lelkésznek tudo­
mására hozni. Estve tánczestély az Erdős-féle kert­
helyiségben.

— Szerencsétlenség. Nagy-Enyed város tulajdo­
nát képező herzsai erdőben e hó 8-án szerencsétlenség 
történt. Az ottani erdő-pásztor Trik Vaszi az erdő 
körüljárása alkalmával észrevette, hogy egy ember az 
erdőben karókat vág. Hogy a lopást megakadályozza, 
arra felé sietett, amikor is az illető futásnak eredt. 
Hogy a prevail káló embert elfoghassa, utána szaladt, 
de az árokból kiálló gályák között megakadt és a bal­
kezében levő fegyver oly szerencsétlenül sült el, hogy 

tettes fejébe hatoltak be a serétek és annak később 
halálát okozták. A szerencsétlen ember neve Banka 
Juon. A megrémült erdő-pásztor a nagyenyedi rendőr- 
kapitányságnál azonnal jelentkezett, hol is kihallgatva 
lett és később a járásbírósághoz lett átkisérve, hol a 
vizsgálóbíró kihallgatta és ideiglenesen szabad lábra 
helyezte. A helyszíni szemle megejtése végett a nagy­
enyedi járásbíróságtól Vinczenti Lajos vizsgálóbíró és 
Péterfi Albert aljegyző e hó 9-én Felső-Orbóra szál­
lottak ki, hol Széplaki Ödön kir. ügyész is megjelent. 
Az eset színhelyén a meghívott i bírósági szakértők, 
valamint a felkért orvosok jelenlétében a bouczolás 
megejtése után jegyzőkönyvet vettek fel. A helyszíni 
szemle kétségtelenül megállapította, hogy a szerencsét­
lenséget sem szándék, sem gondatlanság, hanem tisz­
tán véletlenség okozta.

oldal.

A magvak forgalma ennek folytán meglehetősen 
csöndes volt a lefolyt héten. Zöld takarmányok magva 
iránt már némi érdeklődés mutatkozott, jóllehet, hogy 
épen csak köles és muharmag képezik nagyobb keres­
let tárgyát

Csarnok.

Közgazdaság.
A sertések himlője.

Jóllehet a sertések ezen betegsége távolról sem oly 
veszélyes, mint az egyéb betegségek közül bármelyik 
(t. i. az orbáncz, sertésvész, körömfájás stb.) röviden 
ismertetni kívánjuk azért, mert kivált a malaczokon 
lépvén fel, a tenyésztőnek nem kis gondot, sőt elég 
kárt is okoz. A himlő is ragadós és járványos jellegű, 
s a bőrön foly le.

Okozója ismeretlen, de valószínű, hogy fertőző gomba 
hozza létre. A sertés — egészen féléves koráig, azon­
túl igen ritkán — juhtól és embertől, meg egymástól 
kapja meg s igy sikeresen át is ojtható reá. Az egy­
szer himlőn átesett disznó rend szerint nem esik többé 
belé. Az elhullás! százalék e kornál rendesen csekély.

A betegség jelei a következők:
a) Az élő állaton. A malacz lázzal betegszik meg 

Hónalja és czombjai között, továbbá a szem és száj 
körül, meg a fülben (olykor máshol is) alig 24—36 
óra elteltével megveresedik a bőr, majd a vörösség 
apró foltokba szedődik össze s ezek csakhamar hólya 
gocskákká (pustulákká) emelkednek, majd felfakadnak 
s a 8—10-ik napon beszáradva, fekete kerek, horpadt 
heghelyeket hagynak vissza. Van eset, hogy a nyalt 
hártyákon is fellépnek a pustulák s arra is vau eset, 
hogy itt s a bőrőn is összefolynak. Ez esetben az el­
hullás! százalék tetemes, 10—30°/o-nyi lehet;

b) az elhullott malaczon, az éppen előbb érin­
tett jeleken kívül, általános hurutnál egyebet nem igen 
lehel találni. -

Ezt a betegséget gyógykezelni nem szükséges; ilyen 
beevatkozásuak haszna nincs is. A járvány rövidítésére 
a szükségből való ojtást végre lehet hajtani, az ojtó 
anyagot typikus lefolyású himlőben szenvedő malaczok 
érett (8 napos) pustuláiból vévén s tűvel a fülbe ojtváu. 
Egészséges nyáj malaczainál védési szempontból való 
ojtást nem ajánljuk és legsikeresebbeknek tartjuk a 
sertéseknek a ragályozó anyag fölvételétől való óvását, 
tehát a helyes és szigorú elkülönítéseket, himlős ju­
hok tartózkodási helyének kerülését, a tisztaságot s az 
ok- és czélszerü fertőztelenitést.

A sertések ezen bajának járványos fellépése esetén 
az illetékes minisztérium által ugyanoly intézkedések 
rendelhetők el, amilyenek az 1888. évi 
czikkhez adott miniszteri utasításnak 
vonatkozó részében foglaltatnak.

VII. t örvény- 
a juhhimlőre

Vetőmagvak.
(Mauthner Ödön tudósítása.)

Mivelhogy az időjárás mindenféle növényzetnek kü­
lönösen kedvez, a mezőkön olyan jól fejlődik a vege- 
táczió, hogy pótvételekre most már csak csekély mér­
tékben van szükség.

Egy békéi hadjárat a havasba.
(Visszaemlékezés Alsófehérmegye tan i ló-egyesületének május 

Zalathnán tartott nagygyűlésére.)

Igen, hadjáratot, békés hadjáratot jártunk mi, az 
ezeréves Magyarország újbóli meghódítói. Tanitó-egye- 
sületünk központi választmánya azon praktikus állás­
pontra helyezkedett, hogy közgyűléseinket tegyük ván­
dor gyűlésekké. Évről-évre keressük fel a megye ne­
vezetesebb góczpoutjait s igy ez által mig egyfelől is­
mereteinket szélesbitjük, másfelől a társadalom érdek­
lődését, rokonszenvét keltjük fel szélesebb körben zaj­
talan, de áldásos működésünk iránt. .

Az ez évi tanítói közgyűlés helyéül választmányunk 
Zalathnát, a magyar államiságnak megyénkben egyik 
szélső bástyáját jelölte ki. Sokan voltunk, kik e hadjá­
ratban nem kívántunk részt venni, mivel a hadjárathoz 
köztudomás szerint három dolog szükséges: „pénz, 
pénz és pénz“ s ezen három közül — a hónap végén 
— a tanítóknál egyik sincs kézügyben. Azonban jött a 
fővezéri napi parancs, nem éppen „Pulver und Blei“t 
hanem egy kis fegyelmi kereset ígérete.

Nosza rajta! Volt lótás-futás, igyekeztünk egy kis 
tisztességes állam kölcsönt felvenni rövidebb-hosszabb 
lejáratú váltóra (ami nagyobb hadjáratoknál is megtör­
ténik), csakhogy megkíméljük Alsófehérmegye fegyelmi 
bíróságát ama Salamoni bölcsességet igénylő ítélettől, 
melylyel el kellett volna minket marasztalnia, mert 
szegények vagyunk. Hát az igaz, hogy a szegénység 
legtöbb bűnnek a szülőanyja, de magában mégsem bűn, 
s igy rendkívül nehéz lett volna minket elítélni.

A hadi terv szerint a tábor gyülekezési helyéül 
Nagy-Enyed volt kitűzve, honnan május 23-án indult 
a vezér-kar a derék se reggel a déli vonaton. Az első 
csapat már reggel a gyorsvonaton elment. A jobb- és 
baloldali szárny-, véd- és utócsapat csak 26-án reggel 
érkezett, de elég korán, hogy a haderő teljes létszám­
mal léphessen akczióba.

De, hogy a tisztelt olvasó e fényesen sikerült had­
járatot jobban végig tekinthesse, áttérek a részle­
tekre.

a) Á felvonulás.
Május 25-én délután Vs2 órakor érkeztünk Gyula- 

fehérvárra, hol magunkhoz vettük a gyulafehérvári és 
alvinczi segédcsapatokat, azonban itt 3 órát kellett 
„rostokolui“, mivel a zalathnai viczinális csak Vs5 óra­
kor indult. A 3 órai várakozás alatt bementünk a vá­
rosba egy kis élelmi szert requirálui, mivel a „ver- 
flegs-comissio“ nem volt velünk. Ott kedélyesen töl­
töttük volna az időt, ha egy kósza hir holmi lázadás­
ról meg nem zavar. A hadsereg amazon tagjai szinte 
megretirálui készültek, erősen hangoztatták a „rttk- 
werts-konczentriruug“ szégyenletes, de hasznos elvét, 
azonban a mi bátorításunkra mégis neki indultak. A 
mi bátorságunkat is fokozta egy szakasz csendőr, kik 
a havasra mentek kémszemlére.

Rendkívül kedves ez a miniatűr vasút az ő kis állo­
másával, kakas ugrásuyi sínpárjával, kávédarálószerü 
gépjével és omuibuszszerü kis kupéival. Fővezérünk, 
ki nagyon jól érti a „stratagemát“, egynéhány üteg 
sört tétetett a vonatra, hogy a félénkebb harczosokba 
bátorságot öntsön

Én, mivel alázatosság és szerénység a jelszavam, az 
utolsó kocsiban foglaltam helyet. (Sebestyén úgy ma­
gyarázta a fővezérnek, hogy a lázadástól való féltem­
ben ültem oda, hogy ha futásra kerül a dolog, én le­
hessek az első.)

így aztán én nem részesültem a sziverősitőből, da­
czára, hogy szeretett fővezérünk hozzánk is küldött, 
mert — tetszik tudni — közvagyon lóvén, a sok ké­
zen, mig hozzám jutott, elkallódott (sörről lévén szó: 
megivódott). Egynéhány fiatal kollega, ki nem tudott 
a hadi költségekhez másképpen hozzá jutni, elővette 
a magyar bibliát, megszólaltatta a „csöndest“ s Za- 
lathnáig kiszerezte az úti költséget (ezeknek úti szám­
lájából le kellene ütni egy 5 kros ferbli 4-szeres visz- 
szavágásu bankját). A biblia-magyarázatnak ezt az 
ágát theologus koromban sem tudtam; nem lévén mit 
tegyek, kiálltam a kocsi toruáczára gyönyörködni az 
Ompoly völgyének szépségeiben. Azonban ez az élve­
zetem sem tartott sokáig, mert Galacz-Fenes táján 
három kutya támadta meg a vonatot; kettő oldalt, egy 
hátul igyekezett felugrani. Kénytelen voltam bemene­
külni, mert szokatlan vagyok az ilyen kedélyes vasúti 
utazáshoz, hol az embert a kuvaszok le is czibarolhat- 
ják a vonatról.

8
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Minthogy e vicziuálisnak Zalathnáig 150 méter emel­
kedése van, (nem tudom a részvényei igy emelkednek-e ?) 
meglehetős lassan haladtunk. Aztán a vasúti sze­
mélyzet és utasok közt, úgy látszik, nagyon patriarkális 
viszony van. Ha jó ivóvízhez érnek, megállítják a vo­
natot, megitatják, megsétáltatják az utasokat s az 
udvarias kalauzok még virágot is szednek az utazó höl­
gyeknek.

Két és fél óra alatt azonban mégis megérkeztünk 
Zalathnára. Ott nagy intelligens közönség várta békés 
hadseregünket, élén Kovács Ignácz igazgató-tanitó fő 
kvártélymesterrel. Derék jószivü házigazdáink már az 
állomásnál majdnem egymás kezéből szedték el a ven­
dégeket. Onnan ki kocsin, ki gyalog felvonultunk a 
„Hauptwachera“, s ott, a kinek még nem volt szál­
lása, Zalathna intelligens urai elhordták magukkal. 
Szives házigazdáinknál éjfélig szedtük magunkba a bá­
torságot. Felejthetetlen jó házigazdám Löziny pénztáros 
urnái szerencsés voltam megismerkedni a zalatlinai 
literrel, amely annyira haladja felül a czinkotai itczét, 
mint . . . no! mit is mondjak? mint a budapest-pre- 
deáli gyorsvonat a zalatlinai vasutat.

(Folytatása következik.)

Szerkesztőség:
Dr. MAGYARI KÁROLY. TÖRŐK BERTALAN.

Himlő;
Nagyenyedl Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény­
társaság könyvnyomdájában.

1)02-898. tkvi sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir. járásbilóság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a királyi kincstár végrehajtatónak Aítenia Paraszkia szül 
Kori. s társai végrehajtást szenvedő ellen 155 frt 55 kr s jár. 
iránti végrehajtásos ügyeben a farkastelki 92. sz tjkvben A -f- 2 
r. 79. hr. sz. ingatlanokra 14 frt: a 3 r. 903., 904 hr. sz 22 frt: 
a 4 r. 1016 2. hr. sz. 30 frt; az 5 r. 1017 2. hr sz. 30 frt: a 6
r 1013. hr. sz. 40 frt ; a 7 r. 1166. hr. sz. 6 frt; a 8 r 1279. hr.
sz. 8 frt; a 9 r. 1541 hr sz. 28 fit; a 10 r ÍB'H hr. sz. 6 frt: a
11 r. 1578. hr. sz. 46 frt ; a 12 r. 1601 hr. sz. 6 frt: a 13 r 1602 2
hr. sz 5 frt ; a 14 r. 1694. hr. sz 6 frt ; a 15 r. 2271 hr. sz. 29 
frt; a 16 r. 2363 hr sz. 13 frt; a 17 r. 2373. hr. sz 5 frt; a 18 
r. 2418. hr. sz. 4 frt; a 19 r. 2488. hr. sz 5 frt ; a 20 r. 2510. 
hr sz. 10 frt; a 21 r. 2619. hr. sz. 11 frt; a 22 r. 2725. hr. sz. 
43 frt; a 23 r. 2804. hr sz. 23 frt; a 24 r 3133., 3140., 3141. 
hr. sz. *’l frt; a 25 r 3204. hr sz. 5 frt; a 26 r. 3268 hr. számú 
ingatlanára 1 frt megállapított kikiállási á'han a végrehajtást elren­
delte, s hogy a fentelib megjelölt ingatlanok az 1898. évi Julius hó 
2-án d. e. 10 órakor Farkastelke községházánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el fognak 
adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kikiáltási árának 
10%,-át készpénzben vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ban jelzett 
árfolyammal számított óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a hiróságuál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elis I érvényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság telekkönyvi kiadóhivatala.
Kelt Balázsfalván, 1898. április hó 15. napján.

4-én d. e. 10 órakor Farkastelke községházánál megtartandó nyílva 
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok kikiáltási árának 
10 % át készpénzben, vagy az 1881. LX t.-oz 42. Je,*et‘J*~
folyammal számított óvadékképes ériekpapiroknan a kiküldött kezehez 
letenni, avagy az 1881. LX t-ez. 170. |-a értelmében a bánatpénz­
nek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály szent elismer 
vényt átszolgaltatni.

A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Balázsfalván, 1898. évi április hó 23-án. Preineszberger,

1504 1—1 kir- alÍbiró'

Aki épületein vagy kerítésein, szóval az. időjá­
rás változásainak kitett, szabadban levő fa 
tárgyakat egyszerű és biztos módon, 
bemázolással, rothadástól és gombaképző­
déstől évekre meg akarja óvni, használja a 
több mint 20 év óta alkalmazott

Carbolineumot
(Patent Avenarlus) 

s őrizkedjék a csekély értékű utánzatoktól.
Árjegy zék Ingyen és bérmeittve.

Carbolineum-gyár R. AVENARIUS

BÉCS, III., Hauptstrasse 84.
1436 8—10

1503 1—1
Preineszberger,

kir. aljárásbiró.

2908—1898. tkvi számhoz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázsfalvi kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a királyi kincstár végrehajtatónak özv. Botár Juonné 
Koriács s társai végrehajtást szenvedő ellen 131 frt 92 kr s jár. 
iránti végrehajtásos ügyében a farkastelki 12. sz. tjkvben A + 1 r. 
sz. a 2425 hr sz. ingatlanukra 191 frt; a 2 r. 2536., 2537. hr. 
sz alattira 73 frt; a 3 r. 3418., 3419., 3420, 3421. hr. sz. 14 frt; 
a|4 r. 3618. hr. sz. 15 frt és az 5 r. 3843. hr. száma ingatlanára 
116 frt megállapított kikiáltási árban a végrehajtási árverést elren­
delte s hogy a fenebb megjelölt ingatlanok az 1898. évi Julius hő

Több mint 50 év óta sikerrel használtatik!
az

ESZÉKI SPITZER-KENŐCS
és az

ESZÉKI SALVATOR-SZAPPAN.
Valódi minőségben csakis, mint, eddig, . 

ezentúl is Eszéken, felsőváros '

Dienes C. J.-íéle
gyógyszertárban készül és megrendelhető.

Szeplőket és májfoltokat,
valamint az összes bőrtisz- 
tátalanságokat biztosan el­
távolít.
1 tpgidy vitlódi Spiizer-kenőcs 35 kr. I 
1 üveg „ Spitzer-mosdót iz 40 „
1 darab „ Salvator-szapp m 50 „
1 doboz „ lyoni rizspor 3 

színben . . 50 kr és 1 frt.
1 tégely kézpaszta . . . . 60 kr

Figyelmeztetés!
Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg be g átolt véd­

jegygyei cl vau látva, és kérdik a t. közönség csakis DIENES- 
féle eszéki kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni.

1486 5-10

502 I—898. sz.-hoz.

Hirdetmény.
A kereskedelemügyi miniszter uv ő nagyméltósága 

az 1898. évi junius hó 5-én kelt 30409 számú rendele­
tével a Gyulafehérvár—Topánfalva állami közút 24—25. 
szakaszán égy kettős utkaparóház építését 3586 frt 74 
kr összeg erejéig engedélyezte.

A fentemlitett munka* kivitelének biztosítása cz.él- 
jáböl az 1898. évi junius hé 20-ik napjának 
d. e. 11 érájára a nagyenyedi kir. államépitészeti 
hivatal helyiségében »ártandó zárt ajánlati versenytár­
gyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fetinebbi 
munkálat végrehajtásának elvállalására vonatkozó záit 
ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 11 órájáig a nevezett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel 
a későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az 
engedélyezett költségösszeg 5°/o-ának megfelelő bánat­
pénz csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki mű­
velet és részletes feltételek a nevezett ni. kir. állam­
épitészeti hivatalnál a rendes hivatalos órákban na­
ponkint megtekinthetők.

Kelt Nagy-Enyed, 1898. junius hó 10-én.
isos í-i Alsófehérmegyei

m. kir. államépitészeti hivatal.

Nem a nagy krach,
Ihanem szolid alapon vagyunk képesek az alább 
felsorolt Britannia-ezüst készletet 56 drbot, 
hallatlanul olcsón: 6 frt 60 krért bárkinek eladni. 

6 drb fin. Britannia asztali kés, val. ang. peng, 
6 drb amer. Britannia-ezüst villa egy darabból, 
6 drb amer. Britannia-ezüst evőkanál,

12 drb amer. Britannia-ezüst kávéskanál,
1 drb amer. Britannia-ezüst levesmerő,
1 drb amer. Britannia-ezüst tejmerő,
2 drb amer. Britannia-ezüst tojásserleg,
6 drb angol Britannia alsótálka,
2 drb hatásos asztali gyertyatartó,
1 drb teaszürő.
1 drb igen finom Britannia ezukorporzó,
3 drb igen fin. gyümölcskés, porczellán fogóval, 
3 drb igen fin. gyümölcsvilla porczellán fogóval, 
6 drb Victoria alsótálcza.

56 drb összesen csak 6 frt 60 kr.
Ezt az 56 tárgyat képesek vagyunk 6 frt 60 
kinyi potom áron eladni. A Britannia-ezüst 
kívül-bei ül fehér fém, mely ezüst színét 25 
évig is megtartja, erről jótállunk. Annak bebi­
zonyítására, hogy ez a hirdetés merő igazság, 
közzétesszük a következő

nyilvános kijelentést:
Az esetve, hogy ha a megküldött bvitannia 
ezüstkészlet nem felelne meg, szó nélkül vissza­
adjuk a megfizetett összeget.. A ki csak hasz­
nálhatja, rendelje meg e díszes készletet, mely

házassági és alkalmi ajándéknak
továbbá a szállóknak, vendéglőknek és jobb háztartá­
soknak igen alkalmas. Kapható egyedül csak

RIX kiviteli üzletében
a tanítóegyesület stb. szállítója, tórv. bejegyzett 30 év óta fennálló ezég

Wien, II/2, Praterstrasse 16.
S/éjjelküldés vidékre utánvéttel vagy előzetes

fizetés esetén. y,

Tisztitópor 10 krajezár, láda 40 krajezár.
Valódi csak ezzel a védőjegygyei.

Számos elismerőlevél megtekinthető.
Óvás! A mások részéről hirdetett csekély értékű 44 
drb evőkészlet nálunk csak 5 írtba kerül, de ezeket 

nem ajánlhatjuk. 1444 6—12
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Előre bátorkodom a birtokos uraknak szives tudomásukra hozni, hogy 
valódi javított Wermorel peronoszpora permetezőim már útban vannak, 
ezekből a múlt. évben is közel 40 drbot adtam el és aki csak tehette, még 
utána rendelt; ez biztosítást nyújt, hogy ezek a legjobbak. Az idén érke- 
zendők között még az a javítás .s van, hogy folyadéktartójuk oly kemény 
érczből készül, mely képes a kékkő-oldat pusztításának ellent állani. Leg­
könnyebben szétszedhető, bárki által igazítható és ^összeállítható. 
Teljes jótállás mellett árusítom el 12 és 14 írton. Ezek felöl Deák 
Tamás uv, Budapest székesfőváros szőlő- és gyümölcsgazdasági intézője, 
úgy nyilatkozik, hogy ez idő szerint a legjobbak. Úgy a minta permetező, 
miut a nyilatkozat nálam már is megtekinthető. Kékkő legerősebb, 
legolcsóbb napi áron, nálam mindig kapható. Nemes aczélből készült kaszái­
mat jótállás mellett jó előre szintén ajánlom.

Tisztelettel értesítjük az építtető közönséget, vállalkozókat és hivatalo­
kat, hogy bizományosunk Bisztritsány Lajos úthoz Nagy-Enyedre 
nagyobb mennyiségű

Roman és Portland czementet
küldtünk. A beocsini czement legjobbnak bizonyult minden gyártmány felett. 
Bizományosunk bármely állomásra a fentebbi beocsini gyártmányokból leg­
olcsóbban szállít bármekkora mennyiséget. Tisztelettel

BEOCSINI CZEMENT UNIÓ.

}}ethlen~utczában
3 szoba, konyha, pincze, disznó-ól, tyuk- 
ketrecz, és fáskamrával ellátva kiadó.

Bővebben értekezhetni Biszritsány 
Lajosnál.

A leghíresebb gőzmalmi liszte­
ket leszállított áron ajánlom.

Korona-tyúkszem- és szemölcs-tapaszt mindenkinek ajánlok. 
Egy doboz ára 30 kr. Biztos eredményről szavatolok, ellenben a pénzt, 
teljesen visszaadom. Friss caviárt, angolnát, pisztrángot, szárdi- 
niát és orosz halakat jutányosán ajánlok. Teljes tisztelettel

1345 31-52 Bisztritsány Lajos.

Egy 13—14 éves jó erkölcsű fin

tanulónak
■ : elfogadtatik.

Friss székely túró és kas kávái mindig kapható.

hely#

így
neki

igém


